StanleyBlack&Decker

EC DECLARATION OF CONFORMITY C€

4602766072

ﬂ The undersigned, representing the following Manufacturer

Stanley Black & Decker Deutschland GmbH
DEWALT

Richard-Klinger-Strasse 11, 65510 Idstein, Germany
support. DEWALT.com

declares that the product(s) with the Identification Data

Brand DEWALT
Product  Drill and Impact Drills

Energy Supply DC DC
Model DCD777 DCD778
Type 02 02
” conforms with the following Legislati: and lards
g 3

2006/42/EC
(until 19. Jan. 2027)

(EU) 2023/1230
(from 20. Jan. 2027)

2014/30/EU

2011/65/EU

EN 62841-1:2015, EN 62841-1:2015/AC:2015, EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-2-1:2018, EN 62841-2-1:2018/A11:2019, EN 62841-2-1:2018/A12:2022, EN 62841-2-1:2018/A1:2022
EN 62841-1:2015, EN 62841-1:2015/AC:2015, EN 62841-1:2015/A11:2022, EN 62841-1:2015/A1:2025

EN 62841-2-1:2018, EN 62841-2-1:2018/A11:2019, EN 62841-2-1:2018/A12:2022, EN 62841-2-1:2018/A1:2022
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018

The undersigned is responsible for compilation of the technical file and makes this declaration under the sole responsibility on behalf of the above Manufacturer

Date Place

”‘ Signature - Name
(/% C)_Z" Markus Rompel 22.09.2023 Stanley Black & Decker Deutschland GmbH
Vice President of Engineering Europe DEWALT

Richard-Klinger-Strasse 11, 65510 Idstein, Germany
support. DEWALT.com
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ANNEX to EC DECLARATION OF CONFORMITY 4602766072
EN BG ES cz DA DE ET EL FR HR m v
DECLARACION EF-
EC 2} EU- AHAQEH DECLARATION  IZJAVA O DICHIARAZIONE
DECLARATION  AEKIAPALIMSI 3A SENFDRMID - zEgSEASCEN' ° a\éfggggslfz KONFORMITATS VASTAVUSDEKL SYMMOP®QSHS DE CONFORMITE SUKLADNOSTI ~ CEDI EE?K&?&TS
OF CONFORMITY CHOTBETCTBYE (¢ e ERKLARUNG  ARATSIOON EK CcE EZa CONFORMITA
) L . . Derldie O KdTwhI . ) o o o
The undersigned,  flonynoanucarus, El abajo firmante,  Nize podepsany  Undertegnede, der ; s - Lesoussigné,  Dolje potpisani, koj Il firmatario,in ~ Apaksa
ing the en 6n  zastupuje reprassenterer 0 b 0 e Lol VYR e & le del tjies, kas
following cneas del siguiente nasledujiciho folgende 20 Jarg! poc ‘S fabricant ci- sliedeceg fabbricante indicato parstav $adu
S 2 folgenden tootjat: Tov akéhoubo . abbrica rs el
Manufacturer:  npoussogwTen:  fabricante: vyrobee: producent:  dessous proizvodata: di seguito: razolju:
Herstellers: KaraokeuaoTH:
erklart, dass das |, o A )
mexnapupa,ve  deciara que el (los) prohlasuje, Zetyto  SriIren at Produkt / die innitab, et SNAWVEIONTO e que fefles  A2VIMIS daje dichiarache i PaZno-ka
declares that the " produktet/produkter fargmiste Tipaiév (1a proizvod (da su el izstradajums(-i) ar
h npopykTBT(1TE) ¢ producto(s) con los vyrobky s Produkte mit den " produit(s) prodottofi con i Dati sy
product(s) with the WIODKYS - ne med identifitseerimisand TipoiovTa) peTa ool proizvodi) s (el e sadiem
=8 UREHTUGMKaLWMOKH  datos de identifikagnimi ol folgenden i’ identifié(s) comme P00 ® identificai sadiem
Identification Data: > dent identifikationsdatae ‘ metega toode oroieia identifikacijskim : identifikacijas
WTe aakHM: identificacién: Gdaii: ’ Identifikationsdaten ; o suit: ’ seguenti; o
ne: ! (tooted): TauToToinong: podacima: datiem:
Brand Mapka Marca Znatka Mzerke Marke Kaubamark Mdoka Maraue Marka Marchio Zimols
Product Mpoaykr Producto Viyrobek Produkt Produkt Toode Mpoiov Produit Proizvod Prodotio Izstradaiums
Drilland Impact  Cepeana v ynapHu Taladro y taladros ~ Vrtacky a Bore- og Bohrer und o5 Apdmava kel Perceuse et Busilica i udame Urbjmasinas un
b ‘ o . Trelid ja l6ktrellid - Kpouotika . rojmasinas ui
Drills GopmamH de impacto priklepové vrtagky  slagboremaskiner  Schiagbohrer it perceuses & chocs busilice riecienurbjmasinas
Energy Suppl Enepruiirio Sl Napéjeni i Barosanas avots
Y SUPPY  oa6nseane energia paj evépyeiac énergétique napaianie energetica
AC AC CA. AC AC Wechselstom  AC AC
DC bc corriente continua  DC DC Gleichstrom DC DC @B DC Dc DC
Petrol Berann Carburante Benzin Benzin Benzin Bensiin Bevdivn Essence Benzin Benzina Benzins
Compressed air E;‘sg’;!"” aire comprimido ~ Stlaceny vzduch  Trykluft Druckluft Surushk Memeopévog aépag Air comprime Komprimirani zrak  Aria compressa  Saspiests gaiss
Gas ras Gas Plvn Gas Gas Gaas Aéoio Gaz Plin Gas Gaze
powder npax polvo prasek pulver Pulver pulber axon poudre puder polvere pulveris
Model Moren Modelo Model Model Modell Mudel Moviého Modéle Model Modello Modelis
Type Tun Tipo Tvp Tvpe Tvp Tudp Tumoc Tyvpe Tip Tipo Veids
Voltage (V) Hanpexenvte (V) Voltaje (V) Napéjeci napéti (V) Spaending (V) Spannung (V) Pinge (V) Taon (V) Tension (V) Napon (V) Tensione (V) Spriegums (V)
Capacity (Ah) Kanaunter (Ah)  Capacidad (Ah)  Kapacita (Ah) Kapacitet (Ah)  Kapazitat (Ah)  Mahtuvus (Ah)  Xwpnmimra (Ah) Capacité (Ah)  Kapacitet (Ah)  Capacita (Ah) EL. ietilpiba (Ah)
conforms with the cumpleconlas  odpovida eri entspricht den ’ GUMHOPQUVETal e . atbist talak
" oTrosaps Ha e dpovida vastab jargmistele ¥ est conforme aux  u skiadu sa & conforme alle istulak
following siguientes nasledujicim overensstemmelse folgenden v axehoudn st oont Siad MO Al noraditajiem tiesibu
g criepnyTe 3aKkonn 9o < ja ° et sliedecim zakonima seguenti Leggi "
L and Yy legislatvéa med folgende love  Gesetzen und " Kai ° ) : aktiem un
" ° standarditele - normes suivantes i standardima Norme !
Standards og Standards Mpérutia standartiem
" Ve Ha POl Nézev povéfensho Navn pa Name der Teavitatud asutuse ETVUHIS Nogice) BEmm Pazinotas
Notified body name Hotvduuupan  organismo o . o Koworonpévou  forganisme - . dellorganismo  struktaras
" Gradu bemyndiget organ  benannten Stelle  nimi ° ! obavijestenog tiela 9"
oprar notificado opéa mandaté notificato nosaukums
e Ha opran, — Organets navn, ~ Name, Adresse  Asutuse nimi, Enwvupia, Nome Struktaras
Body name, Nombre, direccion | . . Nom, adresse et ; e
anpec n L0 Nézev, adresaa  adresse og und aadress ja BicGBuvan Kai 3 Naziv, adresai  dellorganismo,  nosaukums,
address and ¥ n.° de registro del adresa < h ! ) " numéro droea e b
! & dradu apBuos mTpwOY 1 registracija # tiiela indirizoen.di  adrese un
registration # y denregistrement nzzo ose Uil
HoMep er der Stelle er wopEa registrazione redistraciias Nr.
cerificate number  HOMeP Ha namero de Sislo certifkéty  certifikat nummer  Zertfikatsnummer  sertifikaadi numper CPOHS - numérode broj certifikata numero del sertifikata numurs
ceprucbukara certificado moTomonTKoG  certificat certificato
Noi [Z ] o 5 P , . ] ; Misurazi I S
oise SMEPBAHE HA  Medicion del ruido  Méfen hiuku Stojmaling Larmmessung  Miramddtmine  Métpnon BopiBou Mesure du bruit  Mjerenje buke isurazione dela .\ «na marumi
measurement wyma rumorosita "
i 3a de , - procedure for Verfahren zur Biadikacia procédure procedura di atbilstibas
" postup posuzovani " ) pocdure postupak prociene - S
assessment ouerka Ha evaluacion de la overensstemmelse  Konformititsbewert agioAéynon dela valutazione della  novértesanas
shody menetius " ¢ sukladnosti . -
procedure cotsercTaveTo  conformidad svurdering ung ouppdpewong  conformité conformita procedara
Annex Mpunoxerue Anexo Anekiovat bilag Annektieren Lisa Napapmua Annexe Dodatak Allegato pielikums
category within the *@T6"OPY B categoriaenla  kategorie v ramci . Kategorie innerhalb kategooria Kamyopia eviog  catégorie au sein  Kategorija u okviru  categoria allinteno  direktiva noteikta
pamkuTe Ha © Kategori i direktivet ‘
directive directiva smémice der Richtlinie direkiivis g odnyiag de la directive direktive della diretiva kategorija
AavpekTueata
item enevent articulo polozka punkt Artikel iiksus €i5og article artikal articolo vienumu
Luua (naméfena ; -
Lun (measured L (1amepero L (niveldo P Lun (qomessene Ly (mosdotud LA (HETPTBEOG  Lun (veaude Ly (zmjorena Ly (zmetais
HUBO Ha 3ByKOBa  potencia sonora o Lwa (mélt lydeffekt) . s OTABPN NXNTIKAG  puissance sonore  razina zvuéne skanas jaudas
sound power level) " akustického Schalleistung)  helivéimsuse tase) 1o r i) 5 ane
MowHocT) medido) ko) (oXG05) mesuré) snage) fimenis)
Luwa (rapaTvpano  Lya (nivel de Lwa (zaruend ) Lo (Evvunmévn  Lwa (niveaude Ly (zajaméena Lwa (garantetais
Lw (quaranteed : hodnota Lwa Liua (g Lwa ' A ’ . Ly et otrza sonora ;
HMBO Ha 3ByKOBA  potencia sonora . : 16BN NXNTIKAG  puissance sonore  razina zvucne skanas jaudas
sound power level) akustického Iydefrekt) Schalleistung)  helivoimsuse tase) 710 garanto) skan
MowHocT) garantizada) vikon) 1ox006) garanti) snage) fimenis)
) Vme va e TOGE] Nazev povéfeného Navn pa Name der Teavitatud asutuse VUM (emdD Naziv e Pazinotas
Notified body name HoTvduuupan  organismo o Koworonpévou  forganisme < dellorganismo struktaras
Gfadu bemyndiget organ  benannten Stelle  nimi ° ) obavijestenog tijela
opraH notificado Yopéa mandaté notificato nosaukums
Ve Ha opran, . Organets navn,  Name, Adresse  Asutuse nimi, Emwvupia, Nome Struktaras
Body name, Nombre, direccion . ¢ Nom, adresse et "
anpec n i ) Nézev, adresaa  adresse og und aadress ja Bie6Buvon kai . Naziv, adresai  dellorganismo,  nosaukums,
address and ¥ n.° de registro del adresa ¢ h ; ) | numéro e 1 [ :
pervcTpauvoren & radu apBpGS TPy 1 registraciia # fijela  indirizoen.di  adrese un
registration # organismo b deenregistrement rese.
Homep er der Stelle er Yopéa registrazione registraciias Nr.
" Vme va REnOeL] Nazev povéfeného Navn pa Name der Teavitatud asutuse TTOVUHIC WEmeh Naziv Wems Pazinotés
Notified body name HoTvduuupan  organismo o . 2 Koworonpévou  forganisme - . dellorganismo  struktaras
" Gradu bemyndiget organ  benannten Stelle  nimi ° ) obavijestenog tiela 9
opraH notificado Yopéa mandaté notificato nosaukums
Ve Ha opran, _— Organets navn,  Name, Adresse  Asutuse nimi, Enwvupia, Nome Struktaras
Body name, Nombre, direccion | , ¢ Nom, adresse et . e
anpec n more: Nézev, adresaa  adresse og und aadress ja Bie6Buvon kai : Naziv, adresai  dellorganismo,  nosaukums,
address and ¥ n.° de registro del rosa h ; | numéro e . [ :
} pervcTpaumoHen & dradu apBp6s pmTpwOY 1, registracia # tijela  indirizoen.di  adrese un
registration # organismo § deenregistrement Inzzo rese un
Homep er der Stelle er Yopéa registrazione registraciias Nr.
certificate number / "M 12 MEERES » . I Zer / number GPOKGS - numérode numero del sertifikata numurs /
ca ceprudpmkara/  certificado / islo certifikatu / ‘ m I certificat/ broj potvrde / opis "o o
description of cac ° af des | ! cat certficatoldescrizio intervences
° onmcarme Ha descripcion dela  popis zésahu ) mepypagrimg  descriponde  zahvata @
intervention o indgreb Eingriffs Kirjeldus ) o d ne dellintervento  apraksts
WHTepBeHUMsiTa  intervencion TapépBaong lintervention
and " y fislusenstvia tibeher og Zubehsr und lisatarvikud ja ageooudp kal accessoires et pribori accessori e piederumi un
HoVadEC i a
model wozen modelo model model Modell mudel Hoviého modele model modello modelis
description onvcarive descripcion popis beskrivelse Beschrebung _ kirieldus TEpVpaQn désignation opis descrizione apraksts
name of software  wwe Ha cogryep  NOmere de nézevsoftwaru  navn pa software  Name der Software tarkvara nimetus O OHeO% nom du logiciel  naziv softvera nome del software  Programmataras
software Aoyiopikos nosaukums
" Vime va REnOeL] Nazev povéfeného Navn pa Name der Teavitatud asutuse TTOVUHIC WEmeh Naziv Wems Pazinotés
Notified body name HoTvduuupan  organismo o . 2 Koworonpévou  forganisme - . dellorganismo  struktaras
" Gradu bemyndiget organ  benannten Stelle  nimi ° ) obavijestenog tiela 9
opraH notificado Yopéa mandaté notificato nosaukums
Ve Ha opran, _— Organets navn,  Name, Adresse  Asutuse nimi, Enwvupia, Nome Struktaras
Body name, Nombre, direccion | , ¢ Nom, adresse et . e
anpec n more: Nézev, adresaa  adresse og und aadress ja Bie6Buvon kai : Naziv, adresai  dellorganismo,  nosaukums,
address and ¥ n.° de registro del rosa h ; | numéro e . [ :
} pervcTpauvoHen & dradu apBp6s pmTpwOY 1, registracia # fijela indirizoen.di  adrese un
registration # organismo § deenregistrement Inzzo rese un
Homep er der Stelle er Yopéa registrazione reqistraciias Nr.
Performed . I/lsabpujenc; . Realizado tera PrOVEIeND popis  Uctor (eslaelse Durchgefihrt " Teostatud Mpayuatomonénce Réalisé o ovedeno opis Eseguito Vel (iniervences
! h i ° > £ ° i i > ks
) zésahu) @ ) Eingriffs) Kirjeldus) TapépBaong) lintervention) e delfintervento)  2PEKStS)
certificate number  OMeP H2 METEOE Sislo certifikatu  certifikat nummer i number PEMGS - numérode broj certifikata M sertifikata numurs
ceprucbukara certificado m certificat certificato
Date Oata Fecha Datum Dato Datum Kuupéev Hugpounvia Date Datum Data Datums
eI Mpomrmimrentocr [DLpcCOl) Doba trvénia endhedicol Dauer und Kehtivusaegja  LudpKewa kai Durée et conditions Trajanje iuvjei  Durata e condizioni Deriguma termin
conditions for W ycnosus 3a condiciones de " betingelser for Bedingungender .~ TIpoUTToBéTEIg e iy N AN o
! podminky platnosti ° tingimused ! de validité valjanosti divalidita un nosacjumi
validity sanuarocT validez ayidighed Gilltigkeit 10x60C
[lonynoanucaxmsT Nize podepsany je Der Unterzeichnete O Karwlr Apaksa parakstijies
The undersigned is oY El abajo firmante podepsany ist fir die uTToyeypappévog Dolje potpisanije Il sottoscritio & Apaxsap N
y € OTrOBOpeH 3a odpovédny za Undertegnede er o A Le soussigné est " ir atbildigs par
responsible for es responsable de - N eival odgovoran za responsabile della s
sl ChCTaBAHeTO Ha 2! sestaveni ansvarlig for . e responsable de la nsal tehniskas
of the a del " der technischen  vastutab tehnilise  yia ™ oGvragn Tou nse sastavijanje compilazione del -
technické udarbejdelsen af - N . compilation du N N dokumentacijas
technical file and expediente técnico - ‘ Unterlagen toimiku koostamise Texviko( gakéAou ; U tehnitke datoteke  fascicolo tecnicoe o orr
: Rocue u npasi dokumentace a &ini den tekniske fil og . X ) €AV Gossier technique " ° sasta
makes this y realiza esta 2 verantwortiich und ~ eest ja esitab selle  kai kavel auT T > daje ovu izjavu pod rende la presente oo
Tasn aeknapaums toto prohlaseni na  afgiver denne N S et fait cette o - " sniedz $o
declaration under declaracion bajola oy P " gibt diese deklaratsiooni BiiAwon pe o o iskljugivom dichiarazione sotto e
Ha nnia vyhradni erklzering pa eget ‘ ) sous la o deklaraciju,
the sole exclusiva Erklarung unter der | odgovomoséuu  lasola .
- OTFOBOPHOCT OT' odpovédnost ansvar pa vegne af L - . seule N o uznemoties pilnu
responsibility on responsabilidad del J0Por 00 alleinigen iilalnimetatud tootja £uBuvN yia . ime gore responsabilita del U2
umeTo Ha jménem vyse ovennzevnte ! . du " atbildibu
behalf of the above Fabricante antes Verantwortung des  nimel Aoyapiaopé Tou Al sopra oonOM
ropenocosenis c uvedensho producent fabricant ci-dessus. e ieprieksmineta
Manufacturer mencionado. . oben genannten TapaTavw proizvodaca indicato N,
npovasoavTen vyrobce X razotaja varda.
Herstellers ab. Karaokeuaor
Sianature Moannc Firma Podpis Sianatur Unterschrift Allkiri Ymovpaen Sianature Potpis. Firma Paraksts
Name Vive Nombre Nézev Navn Name Nimi Ovoua Nom Naziv Nome Vards, uzvards
Vice-President  BuuenpesupeHt  Vicepresidente de  Y.CoPSZdeNt o frektrfor  Vice-President  Asepresident AVITIDOEBPOS oo président  Vice-President  Vicepresidente  mZoniertehniskas
i N L technického " Texvikng P i N N nodalas vaditaja
Engineering, PTE  Wkxenepukr, PTE  Ingenieria, PTE — ik teknik, PTE — Engineering, PTE  tehnoloogia alal, ¢ Ingénierie, PTE —  Engineering, PTE  Engineering, PTE 002"
— Europe — Espona Europe oddéleni, PTE - g oo ~ Europa PTE—Eurcopa  DtUBWONG PTE- &\ e — Europe — Europa vietnieks, PTE-
Europe Eupwrn Europe
Date Dara Fecha Datum Dato Datum Kuupéev Hugpounvia Date Datum Data Datums
Place Msicro Lugar Misto Sted ort Koht Tomog Poste Miesto Luogo Vieta
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EB ATITIKTIES
DEKLARACIJA

Toliau pasirases
asmuo,
atstovaujantis
toliau nurodyta
Gamintoja:

pareiskia, kad
gaminys (-iai), kuriy
identifikaciniai
duomenys yra:

Prekiy Zenklas
Gaminys
Greztuvas ir
smaginiai greZtuvai
Maitinimo tiekimas
AC

DC

Benzinas
Suslégtas oras
Duios

milteliai

Modelis

Tipas

Itampa (V)

Galia (Ah)

atitinka $iuos teisés
aktus ir standartus

Paskelbtosios
istaigos
pavadinimas
Istaigos
pavadinimas,
adresas ir
registraciios Nr.

sertifikato numeris

Triuk8mo matavimo

atitikties jvertinimo
procedara
priedas

kategorija pagal
Direktyva

daiktas

Lua (Smatuotasis
garso galios lygis)

ANNEX to EC DECLARATION OF CONFORMITY 4602766072
HU mMT NL PL PT RO SK sL
DIKJARAZZJONI DECLARAGAO
EK- EG- DECLARATII DE
g TA' DEKLARACJA E ES VYHLASENIE IZJAVAES O
MEGFELELOSEG . CONFORMITEITS A CONFORMITATE
I NYILATKOZAT _r;;)ﬂ;gRMlTA VERKLARING . ZGODNOSCIWE CONFORMIDADE (¢ 02ZHODE SKLADNOSTI
Ondergetekende, ~ Osoba nizej . )
Alulirott, az alabbi  Is-sottoskritt, li ~ als podpisana, 0 abaixo assinado, Subsemnatul Podpisany, jaccpisaild
o ) s 3 reprezentantal  zastupuici zastopa
gyarts - que o e "
Kepviselelében:  Manifattur igej:  van de volgende  nastepuiace seguinte fabricante: TLO0 virohon et
fabrikant: producenta:
kijelenti, hogy az Verklaart dathet  oswiadcza, ze - o o
e ez declaraqueofs)  declars ca produsul vyhlasuje, Ze izjavija, da so
alabbi azonosits jiddikjara li product/de produki(y), ktérego B
adatokkal prodott() bid-Data _producten metde  (ktérych) dotyczg  Produto(s) com os  (produsele) cu produkt(-y) s el
. Sl produc dados de datele de identifikagnymi  identifikacijskimi
@ dans) identificagéo: identificare: (dajmi: podatki:
termék(ek) ns: identyfikacyjne: ¢ g Jmi: g
Marka Marka Merk Marka Marca Marca Znatka Blagovna znamka
Termék Prodott Product Produkt Produto Produsul Produkt Izdelek
Faré- és Gtvefurd  Trapan u Trapani  Boormachineen  Wiertarka i Berbequins e Masini de gauritsi Vitacky a Vrtalnik in udarni
. ¢ . berbequins de GCIELIG e A I
gépek takImpatt Klopboormachines  wiertarkiudarowe =M de gaurit cu impact priklepové vitagky ~ vrtalniki
Energiaeliatas Prowista tal- Voeding Zasilanie Fomecimanio do | Zdroj energie Napajanje
Energiia energia energetica
AC AC AC AC AC AC AC AC
bc DC geliikstroom DC cc DC DC DC
Benzin Petrol Benzine Benzyna Gasolina Benzina Benzin Bencin
Stritett levegs ~ Arja kkompressata ﬁ:ﬁf"‘p”mee’de Sprezone powietrze Arcomprimido  Aer comprimat  Stladeny vzduch  Stisnjen zrak
Géz Gass Gas Gaz Gés Gaz Pivn Plin
por trab poeder proszek pd pudra prasok prasek
Modell Mudell Model Model Modelo Model Model Model
Tipus Tip Type Tvp Tipo Tip Tvp Tip
Feszilltség (V) Vultagg (V) Spanning (V) Napiecie (V) Tensao (V) Tensiune (V) Napétie (V) Napetost (V)
Kapacitas (Ah)  Kapaita (Ah)  Vermogen (Ah)  Pojemnos¢ (Ah)  Capacidade (Ah)  Capacitate (Ah)  Kapacita (Ah)  Zmogivost (Ah)
megfelel a § voldoetaande jest zgodny z esta em a je v stlade s je v skladu z
reglelel a jikkonforma mal- conformidade com %P d
kévetkezo ontorma volgende nastepujacymi urmétoarele nasledujcicimi naslednjo
2 Legizlazzjonijiet u - ; as seguintes notoare sledujd ) ’
jogszabalyoknak IS wetgeving en przepisami i i legislafi si pravnymi predpismi zakonodajo in
° ) Istandards i gejiin Legislagdes e s :
és szabvanyoknak normen normami standarde a normami standardi
Normas
Bejelentett Jsem takkorp Neam aangemelde Nazwa jednostki  \ome 90 Denumirea entitafii N2 Ime priglasenega
" faame ° organismo " notifikovaneho
szervezetneve  notifikat instantie notyfikowanej ¢ notificate ) organa
notificado organu

A szervezet neve,
cime és
nyilvantartasi
szama
bizonyitvény
szama

Zajmérés

megfelelségériéke
ési eljaras
Melléklet

iranyelv szerinti
kategdria

tétel

Lua (mért
hangteljesitménysz
int)

Isem, indirizz u #
ta' registrazzjoni tal-
Korp notifikat

numru ta¢-certifikat

Kejl tal-istorbju

procedura ta’
valutazzjoni tal-
konformita
Anness
kategorija fid-
direttiva

oggett

Lua (lvell ta"

potenza tal-hoss
imkejel)

Naam, adres en
registratie # van de
instantie

certificaat nummer

Geluidsmeting

procedure voor
beoordeling
conformiteit

Billage

categorie binnen de
richtlijn

item

Lwa (gemeten

geluidsvermogensn
iveau)

Nazwa, adres i nr
rejestracyjny
jednostki

numer certyfikatu

Pomiar hatasu
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certificado
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procedimento de
avaliagéo da
conformidade
Anexo
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directiva

item

Lua (nivel de
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medida)

Numele, adresa si
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entitai #

numarul
certificatului
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de zgomot

procedura de
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Lua (nivelul de

putere sonord
mésurat)
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registratné &islo
organu

&islo certifikatu
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Istaigos. Aszervezetneve, oo indiizzu# Naam adresen  Nazwa,adresinr Nome,moradae  Numele, adresasi Nazov, adresaa
pavadinimas, cime és L ! ° d ¢ hume ? ’
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aprasymas e intervent interventie ji odaintervengdo erea
leirdsa
priedai ir tartozékok és  actessorjiu accessores en  akcesoria i acessorios accesorii si prislusenstvo a
modelis modell mudell model model modelo model model
aprasymas leiras deskrizzioni beschriving opis descricao descriere popis
programinés )
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jrangos szoftver neve isem tas-software N2aM van de A nome do software  eNUMITea SOWRIe oy < otvary
s software oprogramowania ului
pavadinimas
Paskelbtosios g iojentett Isem tal-korp Naam aangemelde Nazwa jednostki  \ome 90 Denumirea entitatii 222"
jstaigos ' i S organismo notifikovaného
S szervezetneve  notiikat instantie notyfikowanej ; notiicate f
pavadinimas notificado organu
HEED A SZeNVeZelNeVe, o indirizzu#  Naam,adresen  Nazwa, adresinr Nome,moradae  Numele, adresasi Nézov, adresaa
pavadinimas, cime és L ! ° d ¢ hume ? ’
" j ) tal registrazzioni tal- registratie # van de. rejestracyjny ntimero de registo  Tnregistrarea registragné Gislo
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registracijos Nr. szama N
Alikia Végrehatott (2 Imiettaq Uitgevoerd Wykonano (opis Realzach Efectuat Vykonané (popis
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aprasymas) leirasa) intervent) interventie) g i a fi
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atsakingas uz
techninés bylos
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prisimdamas visg
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auksgiau nurodyto
gamintojo vardu.

ParaSas
Pavadinimas

Technikos
viceprezidentas,
PTE - Europe

Data
Vieta

Alulirott felelés a
miszaki
dokumentéacié
Osszedllitasaert, és
ezt a nyilatkozatot
kizarolag a fenti
gyart6 nevében
teszi meg.

Alairas
Név

Meérnoki alelnk,
PTE - Eurépa

Datum
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Is-sottoskritt huwa
responsabbli ghall-
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verantwoordelijk
voor de
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jest odpowiedzialny
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O abaixo assinado
& responsavel pela

‘Subsemnatul este
responsabil pentru

Nizsie podpisany je
zodpovedny za

intocmirea zostavenie
tak van 9 dosaruluitehnicsi technickej
fajl tekniku u het technisch technicznej i sktada arquivo técnico e nnic ¢ )
" . . face aceasta dokumentacie a
jaghmel din id- dossieren doet  niniejsze faz esta declaragdo °a
< . declaratie sub toto vyhlasenie rob
dikjarazzjoni taht ir- deze verklaring  oswiadczeniena  sob sua exclusiva v !
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responsabbilta onder de wylaczng responsabilidade > )
Sabbil " ! exclusiva in zodpovednost v
unika fisem il- uitsluitende odpowiedzialno$¢  em nome do <z
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L producétorului de  uvedeného
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Firma Handtekenina Podpis Assinatura Semnétura Podpis
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Ime organa, naslov
in tevilka
registracije

3tevilko potrdila

Meritev hrupa

postopek
ugotavijanja
skladnosti

Priloga
kategorija v direktivi
postavka

Lwa (izmerjena
raven zvoéne moti)

Lua (zagotovijena
raven zvoéne mosi)

Ime priglasenega
organa

Ime organa, naslov
in Stevilka
registracije

Ime priglasenega
organa

Ime organa, naslov
in Stevilka
registracije

stevilka potrdila /
opis posega

pribor in sestavni
deli

model

opis

ime programske
opreme

Ime priglasenega
organa

Ime organa, naslov
in Stevilka
registracije

Opravijeno (opis
posega)

3tevilko potrdila
Datum

Trajanje in pogoji
za veljavnost

Spodaj podpisani je
odgovoren za
Zzbiranje tehniéne
dokumentacije in
daje to izjavo pod
izkljuéno
odgovornostjo v
imenu zgoraj
navedenega
proizvajalca

Podpis

Ime
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oddelka
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Datum
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Allekirjoittanut, joka Undertecknad, som ndertegnede som
e e representerer
edustaa seuraavaa foretrader foljande
Sev - i folgende
valmistajaa: tilverkare: _
produsent:
intygar att
vakuuttaa, etté erkleerer at
- produkten/produkte
tuotteet seuraavilla produktet(ene) med
" ma med produlte(s
tunnustiedoilla: 1o o0 identifikasjonsdata:
identifieringsdata:
Tuotemerkki Mérke Merke
Tuote Produkt Produkt
Porakone ja Borrmaskiner och  Boremaskin og
iskuporakoneet  slagborrar slagboremaskiner
AC AC AC
DC Dc DC
Bensiini Bensin Bensin
Paineima Tryckluft Trykluft
Kaasu Gas Gass
iauhe pulver pulver
Mali Modell Modell
Tyyppi Tvp Type
Jannite (V) Spanning (V) Spenning (V)
Kapasiteetti (Ah)  Kapacitet (Ah) Kapasitet (Ah)

noudattaa
seuraavia lakeja ja

Gverensstammer

med foljande lagar
och

samsvarer med
folgende lover og

TR

AB UYGUNLUK
BEYANI

Asagidaki Ureticiyi
temsil eden ve
asagida imzasi
bulunan kisi:

asagidaki
Tanimlama
Verilerine sahip
riinle)in:

Marka
Uriin

Matkap ve Darbeli
Matkaplar

Energi Kaynagi
Kiima

DC

Benzin

Basingli hava
Gaz

toz

Model

Tip

Voltaj (V)
Kapasite (Ah)

Asagidaki Mevzuat
ve Standartiara
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